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Gospel for the Third Sunday After Pentecost 
 

Tonus antiquior 
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O mi nus  vobís cum.  cum  spí- ri- tu  tu- o.   

Sequén ti- a  Sanc ti  E van gé- li- i  secún dum  Lu-cam.        Gló ri- a  ti- bi  Dómi ne. 

impónit  in  hú me ros  su- os  gau dens:  et  véni- ens  domum,  cónvo cat  a mícos  et 

ad  il lam,  quæ  pe-rí- e rat,  donec  in véni- at  e-am?  Et  cum  in véne-rit  am, e-

per dí de-rit  unam  ex  il-lis,  non ne  di míttit  nonaginta nóvem  in  de sérto,  et  vadit 

bo- lam  i stam,  di cens:  Quis  ex  vo bis  ho mo,  qui  habet  cen tum  o et  ves:  si 

Qui-a  hic  peccató res  ré ci- pit,  et  mandúcat  cum  il- lis.  Et  a- it  ad  il los  rá-pa

-n  il lo  témpore :  E rant  appropinquán tes  ad  Je sum  pu blicáni  et  pec cató- 

res,  ut  audí- rent  il- lum.  Et  mur murábant  pha- et  i  saé-ri bæ,  scri tes: cén di 
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pæni- ténti- am  agénte. 

I- ta  di co  vobis:  gáu di-um  e-rit  coram  An ge- lis  De-i  su per  u no  pec cató re 

di cens:  Congratu- lámi- ni  mi- hi,  qui- a  in véni  dra chmam,  quam  per dí de ram. 

li génter,  donec  in véni- at?  Et  cum  in vé ne-rit,  cón vocat  a cas  mí et  nas cívi- 

dra chmam  u nam,  non ne  accéndit  lu cér nam,  et  e vér rit  domum,  et  quæ rit  di- 

gent  pæ ni- tén ti- a.  Aut  quæ  mú-li- er  habens  dra chmas  decem,  si  per dí de- rit 

tó re  pæ ni- tén ti- am  a génte,  quam  su per  no naginta nó vem  jus tis,  qui  non  ín di- 

quæ  pe-rí- e rat.  Di co  vo bis  quod  i- ta  gáudi- um  e-rit  in  cæ lo  su per  uno  pecca- 

vi- cí nos,  di cens  il- lis:  Congra tu- lámi-ni  mi-hi,  in a  qui- vem  o ni  vé am, me-


